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\IMPORTANTE. CONSÉRVELO PARA 
FUTURAS CONSULTAS. ¡LEA 
ATENTAMENTE ANTES DE USAR!
Las instrucciones de uso deben conservarse durante toda la vida útil 
del sistema de retención infantil universal.

Instrucciones de seguridad importantes
1. ADVERTENCIAI Este es un cojín elevador universal Sistema 
de retención infantil mejorado. Está homologado de acuerdo 
con el Reglamento nº 129 de la ONU, para su uso en sistemas 
de retención infantil compatibles con i-Size y
posiciones universales de los asientos de los vehículos AR , ,N 
fabricante en el manual de usuario del vehículo.En caso de duda, El niño con <125 cm
consulte al fabricante del Sistema de Retención Infantil Mejoradot
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o el minorista.
2. ADVERTENCIA Rango de tallas: 125-150 

cm

asiento elevador

3. ADVERTENCIA: Los objetos rígidos y las piezas de plástico de un
Los sistemas de retención deberán estar situados e instalados de forma que no 
puedan quedar atrapados en un asiento móvil o en una puerta del vehículo durante su 
uso cotidiano.
4. ADVERTENCIA: Todas las correas que sujetan el sistema de retención al 
vehículo deben estar tensas, y todas las correas que sujetan al niño deben estar 
ajustadas al cuerpo del niño. Las correas no deben estar retorcidas.
5. ADVERTENCIA¡ Es muy importante asegurarse de que cualquier correa ventral se 
lleva baja, de modo que la pelvis quede firmemente enganchada.
6. ADVERTENCIA! Se recomienda sustituir el aparato cuando haya sido 
sometido a esfuerzos violentos en un accidente.
7. ADVERTENCIA: Es peligroso realizar modificaciones o ampliaciones en el 
dispositivo sin la aprobación de la autoridad de homologación de tipo. Es peligroso si 
no se siguen al pie de la letra las instrucciones de instalación proporcionadas por 
el fabricante del sistema de retención infantil.
8. ADVERTENCIA Cuando la silla no está provista de una funda textil, debe 
mantenerse alejada de la luz solar, ya que de lo contrario puede resultar demasiado 
caliente para la piel del niño.
9. Los niños no deben dejarse desatendidos en el sistema de retención infantil 
mejorado.
10. ADVERTENCIATodo equipaje u objeto que pueda causar lesiones en caso de 
colisión debe ir debidamente sujeto.
11. El sistema de retención infantil mejorado no debe utilizarse sin la funda.
12. ADVERTENCIAlLa funda del Sistema de Retención Infantil Mejorado no 
debe sustituirse por otra que no sea la recomendada por el fabricante, ya que la 
funda constituye una parte integral de las prestaciones del sistema de retención.



13. Compruebe regularmente el desgaste de los cinturones, prestando especial 
atención a los puntos de fijación, las protecciones de seguridad y los dispositivos 
de ajuste.
14. ADVERTENCIA Mantenga la silla infantil en un lugar seguro y alejado de los 
niños cuando no la utilice. Evite colocar objetos pesados sobre la silla. Evite que 
la silla entre en contacto con sustancias corrosivas como, por ejemplo, el ácido de 
la batería.
15. ADVERTENCIA No deje al niño demasiado tiempo en este asiento de 
seguridad. Durante el viaje, deténgase a menudo para descansar y retire al niño 
del asiento.
16. ADVERTENCIA Las imágenes de la portada y de las instrucciones son 
indicativas y pueden diferir del producto real.
17. ADVERTENCIAI Antes de utilizar el producto por primera vez, retire todo el 
material publicitario del mismo, así como los materiales utilizados para fijarlos al 
producto.
18. ADVERTENCIA No utilice el sistema de retención infantil mejorado si la 
posición de la hebilla del cinturón de seguridad para adultos con respecto a los 
principales puntos de contacto de carga del sistema de retención no es 
satisfactoria, póngase en contacto con el fabricante en caso de duda sobre este 
punto.
19. ADVERTENCIA No utilice puntos de contacto de carga distintos de los 
descritos en las instrucciones y marcados en el sistema de retención infantil 
mejorado; en caso de duda sobre este punto, póngase en contacto con el 
fabricante.ECE R129/03
Características Imagen 1 2. Conector FIX 4. Base
1. Guías ISOFIX 3. Botón de liberación FIX

Primer paso IMPORTANTE: Compruebe primero si hay 2 anclajes ISOFIX en la 
intersección perpendicular del respaldo y el cojín del asiento del vehículo, y el anclaje 
superior preparado para el usuario detrás del asiento del vehículo.
NOTA: Cuando utilice el sistema ISOFIX, los manguitos guía ISOFIX pueden insertarse en los 
anclajes ISOFIX del vehículo ( Foto 2 ).
Paso 2. Presione los botones de los conectores FIX hacia atrás (Imagen 3).
Paso 3. Coloque el asiento infantil en el asiento del automóvil, debe estar orientado en el 
sentido de la marcha.



Paso 4. Empuje los conectores FIX directamente en los anclajes hasta que oiga un "clic" 
audible. Asegúrese de haber oído un "clic" (Imágenes 4,5,6) y de que la indicación de 
enclavamiento FIX se muestra en VERDE.



Paso 5. Sujete el cuerpo del asiento para comprobar si está bien sujeto o tiembla 
(ilustración 8). Si el asiento tiembla y se extraen los conectores FIX, repita los pasos 
anteriores y vuelva a instalarlo. Para liberar el asiento, presione hacia atrás los botones 
de liberación "2" desde ambos lados y tire del asiento.
Paso 6. Coloca el cinturón de hombro sobre el hombro del niño (pero lejos de su cuello) 
y sobre el reposabrazos del asiento de seguridad. Paso 7. Pase el cinturón 
abdominal por debajo del reposabrazos del asiento y por encima del regazo del niño, 
luego abroche el cinturón en la hebilla del coche hasta que oiga "clic" (Foto 11, 12). 
Compruebe que la hebilla del cinturón está bloqueada tirando del cinturón (ilustración 
7, 8, 9;10).
Paso 7. Asegúrese de que el cinturón esté bien colocado en todas las guías, que no esté 
retorcido y que no interfiera con el niño.

INSTALACIÓN DEL ASIENTO W h 3 Po nt B e t   
O

Utilice los cinturones de seguridad de 3 puntos del automóvil para garantizar la 
seguridad del niño y fijar la silla.
Paso 1. La silla de auto sólo debe utilizarse como asiento. Coloque la silla de auto en el 
asiento del vehículo en sentido de la marcha.
Paso 2. Coloque al niño en el asiento del automóvil y asegúrese de que el cinturón no está 
retorcido ni atado. Paso 3. Coloque el cinturón de hombro sobre el hombro del niño (pero 
alejado de su cuello) y sobre el reposabrazos del asiento de seguridad. Paso 4. Pase el 
cinturón de cadera por debajo de los reposabrazos del asiento y por encima del regazo del 
niño y, a continuación, abróchelo en la hebilla del vehículo hasta que haga clic (figura 
11; 13).
Compruebe que la hebilla del cinturón está bien sujeta tirando de él.
Paso 4. Asegúrese de que el cinturón de seguridad está correctamente colocado a través de 
todas las guías, no está retorcido y no molesta al niño ( figura 8; 9; 10).

Rou en el cinturón de seguridad para adultos
Recorrido del cinturón de seguridad para adultos orientado hacia delante, 

instalación para estatura 125- 150 cm. Coloque el cinturón de seguridad como se 
indica en las figuras 11 y 12 y abróchelo hasta oír un "clic". Tire del cinturón de 
seguridad para asegurarse de que la hebilla está bien sujeta y el cinturón no está 
retorcido.
INSTRUCCIONES DE LAVADO
1. La silla de auto puede limpiarse con agua tibia y jabón. No utilice productos de 
limpieza agresivos como abrasivos o disolventes.
2. La funda debe lavarse a mano a una temperatura máxima de 30°C. No la meta en la 
secadora. Deje que la funda se seque al aire.
3. Las piezas de plástico pueden limpiarse con un paño húmedo. No utilice productos 

abrasivos.

Extracción de la cubierta: Retire la cubierta como se muestra en la Figura. 14


